
　２０１６１０
２８（５）　

编　辑　学　报
ＡＣＴＡＥＤＩＴＯＬＯＧＩＣＡ

 福建省科技计划项目———省属公益类科研院所基本科研专项资助
（２０１６Ｒ１０１５５，２０１６Ｒ１０１５４）

中文学术期刊英文摘要审修的编辑部工作流程

柯文辉　林海清　黄爱萍　黄金泽　翁志辉
《福建农业学报》编辑部，３５０００３，福州

摘　要　以《福建农业学报》为例，从责任编辑—外审专家—英
文专职编辑—同行英文专家—外籍专家这５个环节，介绍编辑
部英文摘要处理流程，探讨学术刊物在英文摘要处理过程中的

关键点和创新尝试，总结经验和存在的不足，并提出完善中文

学术期刊英文摘要质量把关的建议。
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英文摘要是中文学术期刊参与国际学术交流的纽

带，其质量的优劣直接关系到中文学术期刊是否能被国

际检索系统收录。审编中文学术期刊英文摘要，是期刊

编辑部一项重要的日常工作。关于英文摘要的撰写学

者已经做了较多的探讨，涉及英文摘要写作内容［１２］、常

见问题［３４］、体裁要求［５６］等方面，主要剖析英文摘要的

写作细节；但针对英文摘要编辑部质量流程控制方面的

论文较少。康祝圣等［７］结合稿件处理流程，阐述英文摘

要审、编、修内容，并明确各流程节点的任务和要求；彭

桃英等［８］分析影响期刊英文摘要质量的环节，提出从事

前、事中和事后进行质量控制。本文以《福建农业学报》

英文摘要处理流程为例，探讨在英文摘要处理过程中的

关键点和创新尝试，总结经验和存在的不足，并提出完

善中文学术期刊英文摘要质量把关的建议。

１　英文摘要质量把关的编辑部工作流程

１１　责任编辑和外审专家把关　编辑部收稿后，责任

编辑负责英文摘要的初审，主要审查内容如下：

１）摘要内容是否完整，即研究对象、研究目的、试
验方法、主要结果与结论是否齐全；

２）中英文摘要表达是否基本一致，不要求中英文
摘要一一对应，但主要内容要基本一致；

３）是否有评论性的语句，摘要只须陈述结果，无
须做出评价；

４）英文摘要是否有词语的拼写错误。
前２个审查内容中若发现较大问题，由责任编辑

直接退给作者修改。通过初审的论文送专家外审，专

家对英文摘要的审稿意见一般较为粗略，主要有３种
情况：１）建议作者重新撰写英文摘要；２）英文摘要部
分表述需要修改；３）对英文摘要表达做具体修改。对
于审稿意见１），责任编辑在退修时会要求作者请同行
英语较好的专家进行把关。作者修改稿发回编辑部

后，责任编辑要检查作者是否有按审稿意见修改，对于

中文摘要有修改的稿件，作者是否对英文摘要做了相

应的修改。

１２　英文专职编辑的把关　通过主编终审的稿件，由
英文专职编辑审改，主要审查内容如下：

１）不使用第一人称；
２）语法时态的使用是否正确，如用过去式叙述试

验过程，用现在式叙述试验结果；

３）冠词、缩略词、特殊字符的使用是否正确；
４）是否尽量用短句，措辞是否需要简化，句型是

否过于单调，是否符合国际检索系统的收录要求等。

对英文摘要存在较大问题的稿件退责任编辑进一

步处理。通过英文专职编辑修改后的稿件，英文专职

编辑将提取的摘要内容和整理后的稿件送英文专家审

修，稿件的全文也同时发给英文审核专家，以便专家需

要时可以阅读全文。

１３　同行英文专家和外籍专家把关　同行英文专家
收到审修的英文摘要，一般在１周左右的时间内完成。
同行英文专家主要审修内容如下：

１）专业科技词语是否准确；
２）是否符合本专业英文表达习惯；
３）试验结果是否表达到位。
同行英文专家审修后的英文摘要，经英文专职编
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辑阅读后送外籍专家审修，一般在１０ｄ内完成。
外籍专家主要使英文摘要的表达体现出语言的美

感，符合国际通用的表达规范，对较为复杂的语句做修

改，使之言简意赅，同时不失去作者原有的意思。外籍

专家审修后，英文专职编辑汇总存在争议的问题，提供

定稿会讨论和确定，如需要可进一步与作者沟通。

２　编辑部工作流程的解读与分析

　　翻译家严复认为翻译分为信、达、雅３个层次。通
俗的理解为：一是不出现错误表达；二是能够贴切表

达，符合英语习惯；三是能够体现语言的美感。

《福建农业学报》审稿流程通过责任编辑、外审专

家和英文专职编辑的审修，来保障达到翻译的第１个
层次，通过同行英文专家和外籍专家的审修，来达到翻

译的第２、３层次。同行英文专家和外籍专家相结合的
方式是《福建农业学报》英文摘要审修的特色和亮点。

同行英文专家是经过严格的筛选，挑选具有海归背景

的博士、副高及以上职称的科研人员担任，按刊物栏目

每个专业挑选两三位同行英文审稿专家。外籍专家聘

请福建农林大学美籍华裔黄晋之教授和他的夫人

Ｌｉｎｄａ。黄教授有着几十年的旅美经历和丰富的农业
专业知识，Ｌｉｎｄａ是美国人，英语是其母语，英文写作水
平很高。有英文专家和外籍专家的协作把关，使《福

建农业学报》英文摘要编辑工作得到广大作者的极大

认可。

但这一工作流程依然存在着一些问题，比如：流程

比较复杂，耗时长，费用高；英文审稿专家缺乏，遴选备

用专家比较困难；目前还缺少刊后英文审读专家。

３　关于完善英文摘要质量把关的建议

３１　明确期刊英文摘要的出版要求和审读要求　我
国有关出版的规定中均未对中文学术期刊的英文摘要

提出具体要求，例如学术期刊是否应配备专职英文编

辑，是否统一编辑部英文摘要的审稿流程，刊后期刊审

读的标准如何，等等，容易使编辑部对英文摘要的重视

程度不够，也可能因找不到执行的具体要求而无所适

从；因此，建议相关部门制订英文摘要的标准或规范，

以提高中文学术期刊的英文摘要水平。

３２　开展期刊英文编辑资格的认定工作　目前相当
多的学术期刊未配备专职英文编辑，或者在聘任英文

编辑时要求不高。由于国家还没有英文编辑持证上岗

的资格考试，因此各编辑部选择的标准不一。建议相

关部门开展英文编辑资格考试，使英文编辑能够持证

上岗，同时举办期刊英文编辑培训。

３３　注重同行英文专家和外籍专家的遴选　在上述
编辑部流程中，同行英文专家和外籍专家的选择至关

重要。同行英文专家的遴选不仅要考究专家的英文水

平，而且对专家的专业水平也要有较高的要求。外籍

专家对英文摘要质量的升华起着重要作用，因此，应选

择有华裔背景的外籍（英语国家）专家，也应要求具备

一定的专业背景。

３４　提高作者对英文摘要的重视程度　提高作者英
文摘要的写作水平，是解决英文摘要质量不高的根本。

编辑部在《稿约》中要强调英文摘要写作规范，例如提

及英文摘要时态的使用、注意英语句型及句子结构的

完整性等。此外，编辑部还可邀请英文教师开展对作

者和编辑的英文写作培训。
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更正启事

　　《编辑学报》２０１６年第４期第３９９页有２处差错，
现更正如下：

１）作者的汉语拼音署名“ＡＮＧＸｉａｏｙｕ”应为
“ＫＡＮＧＸｉａｏｙｕ”；

２） 基 金 项 目 的 编 号 “２０１４ＪＭ１０１７”应 为
“２０１６ＪＭ１０３７”。

特向作者、读者致歉！
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